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Tapasztalja meg saját nappalijában a mozi élményét!

Fantasztikus multimédiás 

Megjegyzés a DVB-funkciókhoz
Minden, a DVB (Digitális műsorszóró) rendszerrel kapcsolatos funkció csak ott ●
működik, ahol rendelkezésre áll DVB-T (MPEG2 és MPEG4-AVC(H.264)) digitális földi 
műsorszórás vagy DVB-C (MPEG2 és MPEG4-AVC(H.264)) digitális kábelszolgáltatás.
A lefedettséget illetően forduljon a helyi Panasonic kereskedőhöz, a szolgáltatás 
megrendeléséhez pedig a helyi kábelszolgáltatóhoz.
Előfordulhat, hogy a DVB-funkció nem elérhető bizonyos országokban.●
Előfordulhat, hogy egyes funkciók nem elérhetők bizonyos országokban.●
Bizonyos funkciók elérhetősége a kábelszolgáltatótól függ.●
A televíziókészülék megfelel a DVB műszaki paramétereinek. A jövőbeli ●
DVB-szolgáltatások azonban nem garantálhatók.
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szórakoztatás várja.

Élvezze a számos multimédiás 
lehetőséget

Videokamera

Erősítő 
hangszórórendszerrel

Videomagnó DVD-lejátszó

DVD-felvevő

Set-top-box

SD-kártya

A plazmapanel élettartama akár 100 000 óra
A 2009-es VIERA sorozat televízióinál használt 
plazmaképernyők várható élettartama 100 000 óra.∗
∗ Ez a mérés azt az időt veszi alapul, amely alatt a panel fényereje a 
maximális szint felére csökken.
Ennek a szintnek az eléréséhez szükséges idő a megjelenített képi 
tartalomtól és a televízió működési környezetétől függően eltérhet.
Az eredmény a képkimerevítés és a rendellenes működés 
figyelembevétele nélkül született.
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Biztonsági óvintézkedések
Vigyázat!

A hálózati csatlakozódugó és -kábel kezelése
A hálózati csatlakozódugót dugja be teljesen a fali aljzatba. ●
(Ha a csatlakozódugó laza, akkor felforrósodhat, és tüzet okozhat.)
Gondoskodjon arról, hogy a csatlakozódugó könnyen hozzáférhető helyen legyen.●
Az áramütés elkerülése érdekében győződjön meg arról, hogy a földelő érintkezője biztonságosan csatlakoztatva van.●

Az I. osztály besorolással rendelkező terméket földelt fali aljzathoz kell csatlakoztatni.●
Ne érintse meg a csatlakozódugót nedves kézzel. (Ez áramütést okozhat.)●
Kizárólag a TV-készülékhez mellékelt hálózati kábelt használja. (Ez tüzet vagy áramütést okozhat.)●
Ne sértse fel a hálózati tápkábelt. (A sérült kábel tüzet vagy áramütést okozhat.)●

Ne mozdítsa el a tévét, ha a tápkábel a csatlakozóaljzatba van csatlakoztatva.●
Ne helyezzen a kábelre nehéz tárgyat, és ne helyezze magas hőmérsékletű tárgy mellé.●
Ne csavarja meg, ne hajlítsa meg túlságosan és ne feszítse ki a kábelt.●
Ne húzza a kábelt. A kábel kihúzásakor a csatlakozódugót fogja meg.●
Ne használjon sérült csatlakozódugót vagy fali aljzatot.●

Ha bármi 
rendellenességet 
tapasztal, azonnal 
húzza ki a tápkábel 
csatlakozóját!

220-240 V,
50 / 60 Hz

Hálózati tápfeszültség
Ezt a TV-t 220-240 V-os, 50 / 60 Hz-es váltóáramról ●
való működésre tervezték.

Ne távolítsa el a burkolatokat 
SOHA ne módosítsa saját 
kezűleg a készüléket
(A magas feszültségű összetevők komoly áramütést okozhatnak.)

A televízió hátsó burkolatát ne vegye le! Feszültség ●
alatti alkatrészek érintésének veszélye áll fent. A 
készülék belsejében nincs olyan alkatrész, amelyet 
felhasználó megjavíthatna.
A készüléket a helyi Panasonic forgalmazónál / ●
szerviznél kell ellenőriztetni, beállíttatni vagy javíttatni.

Esőtől vagy jelentős 
nedvességtől óvja!

Károsodás és az abból keletkező áramütés- és ●
tűzveszély megelőzése érdekében óvja ezen TV-
készüléket esőtől vagy jelentős nedvességtől!
A TV-készülék fölé ne helyezzen folyadékot tartalmazó 
edényt, csepegő vagy folyó víztől óvja azt! 

A készüléket ne tegye ki 
közvetlen napsugárzásnak vagy 
más sugárzó hő hatásának

A készüléket ne tegye ki közvetlen napsugárzásnak ●
vagy más sugárzó hő hatásának. Soha ne helyezzen 
gyertyát vagy nyílt lángot a TV-készülék tetejére vagy 
közelébe, mert az tüzet okozhat..

Ne helyezzen idegen tárgyakat a 
készülék belsejébe

Ügyeljen arra, hogy a szellőzőnyílásokon keresztül ●
semmilyen tárgy se essen a készülékbe (ez tüzet vagy 
áramütést okozhat).

Ne helyezze a tévét lejtős vagy 
instabil felületre

A készülék leeshet vagy felborulhat.●

Csak erre a célra szánt 
talapzatokat / felszereléseket 
használjon

A gyártó által jóvá nem hagyott állványok vagy fali konzolok ●
használata a TV készülék stabiltalanságát, vagy a készülék 
leesését eredményezheti. Kérje meg a helyi Panasonic 
forgalmazót a beállítások elvégzésére.
Csak a gyártó által jóváhagyott állványt / fali konzolt ●
használjon (6. o.).

Tartsa gyermekeitől távol az SD 
kártyát

Mint bármilyen apró tárgy esetében, az SD kártyát ●
is lenyelheti egy gyermek. Használat után azonnal 
távolítsa el az SD kártyát.
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Figyelem!
A tévékészülék tisztítása esetén ■
húzza ki a csatlakozódugót

A feszültség alatt levő egység tisztítása áramütést okozhat.●
Amennyiben a TV-t hosszabb ideig nem ■
használja, húzza ki a hálózati vezetéket a 
konnektorból

A televízió kikapcsolt állapotban is fogyaszt némi áramot, ha a ●
kikapcsolt állapotban áram alatt levő fali aljzatba van dugva.

Csak állított helyzetben szállítsa■
Ha a TV szállítása közben a kijelző panel felfelé vagy lefelé áll, az ●
károsíthatja a készülék belső áramköreit.

Hagyjon elegendő helyet a készülékből ■
kisugárző hőnek
Minimális távolság

10

10

10 7

(cm)

Ha talapzatot használ, hagyjon ●
helyet a TV alja és a padló 
felülete között.
Ha fali tartókonzolt használ, ●
kövesse annak szerelési 
útmutatóját.

Ne takarja le a hátsó ■
szellőzőnyílásokat

A szellőzőnyílások eltakarása, pl. függönnyel, ●
újsággal, asztalterítővel stb. a készülék 
túlmelegedését, tüzet vagy áramütést okozhat.

Ne tegye ki a fülét túl hangos ■
zene hatásának a fülhallgató 
használata során

Ez maradandó halláskárosodást okozhat.●
A televízió nehéz. A szállításhoz és a ■
szereléshez legalább 2 ember szükséges. 
Az ábrán látható módon támassza alá 
a televíziót, nehogy megbillenjen vagy 
leessen, és sérülést okozzon.

                      

Megjegyzések
Ne merevítsen ki állóképeket hosszabb ideig
A kép ilyenkor a plazmaképernyőn marad („képkimerevítés”). 
Ez nem utal rendellenes működésre, ezért nem vonatkozik rá a 
jótállás.
Tipikus állóképek

Csatornaszám és egyéb emblémák●
4:3 üzemmódban megjelenített képek●
Videojátékok                                            ●
Számítógépes kép●

A képkimerevítés elkerülése érdekében a fényerő 
automatikusan csökken néhány perc elteltével, ha nem 
érkezik jel, vagy nem indul semmilyen művelet.

Automatikus készenléti állapot ■
funkció

Ha a készülék TV üzemmódban 30 percig nem ●
fogad jelet és semmilyen művelet nem történik, a TV 
automatikusan készenléti üzemmódba fog váltani.

Tartsa távol a készüléket a ■
következő eszközöktől

Elektronikus készülékek ●
Különösképpen a videoberendezéseket tartsa 
távol a készüléktől (az elektromágneses 
interferencia torzíthatja a képet / hangot).
Infravörös érzékelővel ellátott készülékek ●
Ez a televízió szintén bocsát ki infravörös sugárzást 
(ez a másik eszköz működésére lehet hatással).

Karbantartás
Először is húzza ki a csatlakozódugót a fali aljzatból.

Kijelző panel
Karbantartás: Óvatosan törölje tisztára a felületet egy puha törlőruhával.
Nagyobb szennyeződések: A felületet tiszta vízzel, vagy semleges mosószer és víz 100-szoros hígítású oldatával 
benedvesített puha kendővel törölje tisztára. Ezután egy puha, száraz ruhával egyenletesen törölje tisztára a felületet, míg az megszárad.

Figyelem!
Ne ütögesse vagy karcolja meg a felületét a körmével vagy más kemény tárggyal.●
Ügyeljen rá, hogy a felületet ne érje rovarirtó, oldószer, hígítószer vagy más illékony anyag (ez károsíthatja a felület minőségét).●

Burkolat, Talapzat
Karbantartás: Törölje tisztára a felületet egy puha, száraz ruhával.
Nagyobb szennyeződések: A ruhát tiszta vízzel vagy kis mennyiségű semleges mosogatószert tartalmazó vízzel nedvesítse 
meg. Ezután csavarja ki a ruhát, és törölje vele tisztára a felületet. Végül törölje le a felületet egy száraz ruhával.

Figyelem!
Ügyeljen rá, hogy a televízió felületét ne érje mosószer. ●
(A tévé belsejébe kerülő folyadék a termék meghibásodásához vezethet.) 
Ügyeljen rá, hogy a felületet ne érje rovarirtó, oldószer, hígítószer vagy más illékony anyag ●
(ez károsíthatja a felület minőségét, a festék lehámlása miatt). 
Ügyeljen rá, hogy a burkolat és a talapzat ne érintkezzen hosszú időn keresztül gumival vagy PVC-vel.●

Tápkábel csatlakozódugója
Rendszeresen törölje le a tápkábel csatlakozódugóját száraz ruhával. (A nedvesség és a por tüzet vagy áramütést okozhat.)
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Tartozékok / Opciók

A termék potenciálisan veszélyes tárgyakat (például műanyag zacskót) tartalmaz, amelyet a kisgyermekek ●
belélegezhetnek vagy lenyelhetnek. Ezeket tartsa távol gyermekektől.

Gyári tartozékok 
Ellenőrizze, hogy a csomagolás az összes bemutatott tartozékot és 
kelléket tartalmazza-e 

Távirányító □
N2QAYB000328●

TV

EXIT

DIRECT TV RECASPECT

OPTION RETURN

TEXT

PROGRAMME

STTL INDEX HOLD

MENU N

INPUT
TV AV Elemek a  □

távirányítóhoz (2)
R6 (UM3)●

                                       

Hálózati kábel □
 11. o.

                         

Kezelési útmutató □
A Pán-Európai jótállási jegy □

Törlőruha □

(TX-P37C10Y
TX-P42C10Y
TX-P50C10Y)

                                 

Talp □
 7. o.

                         

A távirányító elemeinek behelyezése / eltávolítása

1 Nyitáshoz 
húzza fel

Pecek

2

Ügyeljen a helyes
polaritásra (+ vagy -)

Visszazárás

Figyelem!
Az elemek helytelen behelyezése szivárgást és korróziót okozhat, és megrongálhatja a távirányítót.●
Ne használjon egyszerre régi és új elemeket.●
Ne használjon együtt különböző típusú (például alkáli- és mangán-) elemeket.●
Ne használjon tölthető (Ni-Cd) elemeket.●
Ne dobja tűzbe és ne szedje szét az elemeket.●
Az elemeket ne tegye ki túlzott hőnek (pl. napfény, nyílt láng stb).

Opcionális tartozékok Figyelem!
A készülék biztonsága és megfelelő teljesítménye érdekében ●
a fali tartókonzol felszerelését bízza a helyi kereskedőre vagy 
képzett szakemberre.
Olvassa el figyelmesen a talp felszerelésének utasításait, és ●
ügyeljen arra, hogy a televízió semmiképp ne borulhasson le.
Legyen óvatos a televízió felszerelése közben, mert ütközés vagy ●
más erős behatás következtében megsérülhet a termék.
A fali tartóelemek felszerelését végezze kellő körültekintéssel. ●
A felszerelés előtt ellenőrizze, hogy nem futnak-e elektromos 
vezetékek vagy csövek a falban.
Amennyiben a TV-t hosszabb ideig nem kívánja használni – ●
annak leesése és a sérülések elkerülése végett - azt függesztő 
állványáról szerelje le!

Fali tartókonzol
TY-WK4P1RW●
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A talp felszerelése
Vigyázat

Ne szerelje szét vagy alakítsa át a talpat.
Ellenkező esetben a készülék leeshet, és személyi sérülés történhet.●
Figyelem!

Ne használja együtt másik készülékkel vagy képernyővel.
Ellenkező esetben a készülék leeshet, és személyi sérülés történhet.●

Ne használjon deformálódott vagy megrongálódott talpat.
A sérült talp használata személyi sérülést okozhat. Azonnal keresse fel a legközelebbi Panasonic kereskedőt.●

Felszereléskor győződjön meg arról, hogy a csavarok megfelelően meg vannak-e húzva.
Ha a csavarok nincsenek megfelelően rögzítve, a talp nem bírja el a készüléket, így az leeshet és megsérülhet, ●
valamint személyi sérülés is történhet.

Ügyeljen arra, hogy a készülék ne borulhasson le.
Ha a készüléket ütés éri vagy a készüléket tartó talpra gyermekek másznak, a készülék leeshet, és személyi ●
sérülést okozhat.

A készülék fel- és leszereléséhez legalább két ember szükséges.
Egy ember leejtheti a készüléket, és személyi sérülés történhet.●

  Rögzítőcsavar (4)
(ezüst)

XYN5+F18FN●

  Rögzítőcsavar (4)
(fekete)

THEL061N●
(TX-P37C10Y, TX-P42C10Y, 
TX-P37C10YS, TX-P42C10YS )

THEL060N●
(TX-P50C10Y)

  Tartócsap (2)
R : TBLA3685●
L : TBLA3686●
(TX-P37C10Y, TX-P42C10Y, 
TX-P37C10YS, TX-P42C10YS )

R : TBLA3679●
L : TBLA3680●
(TX-P50C10Y)

 Talp
TBLX0096●
(TX-P37C10Y, TX-P42C10Y)
TBLX0127●
(TX-P37C10YS, TX-P42C10YS)
TBLX0089●
(TX-P50C10Y)

M5 × 18 M5 × 25

L R

A talp felszerelése■
Használja a négy rögzítőcsavart  a jobb és a bal 
oldali tartócsapok biztos rögzítéséhez a készülék 
aljára.

Ügyeljen arra, hogy a csavarok biztonságosan meg ●
legyenek húzva.
Ha a csavarokat rossz irányba csavarja, ●
megszakíthatja a menetet.
A tartócsapok alján „L” (bal) és „R” (jobb) jelölés ●
látható.

R

D L
Elülső rész

A készülék rögzítése■
A biztonságos rögzítéshez  használja a csavarokat.

Ügyeljen arra, hogy a csavarok biztonságosan meg ●
legyenek húzva.
Vízszintes és sima felületen dolgozzon.●

D

B

Alulnézet

A talp felerősítésére szolgáló furat 

Jelzőnyíl
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A vezérlők azonosítása
Televízió

A bemeneti mód módosítása

Funkcióválasztás
Hangerő / Kontraszt / Fényerő / ●
Színtelítettség / Képélesség / 
Színárnyalat (NTSC-mód) / 
Mélyhangszín / 
Magashangszín / Balansz / 
Automatikus beállítás 

Be- / Kikapcsoló
Nyomja meg a készülék bekapcsolásához, ●
vagy a távirányítóval állítsa a készüléket 
készenléti üzemmódba

Felvevő LED
Készenlét közvetlen tv-felvételhez: narancs●

A távirányító vevőegysége
A távirányító és a TV-készülék távirányító-érzékelője közé ne ●
helyezzen semmilyen tárgyat!

Egy értékkel csökkenti vagy 
növeli a csatorna helyét. Ha 
a készülék már kijelzett egy 
funkciót, ezt a gombot nyomja 
meg az adott érték növeléséhez 
vagy csökkentéséhez. A 
készülék bekapcsolása 
készenléti üzemmódból.

Áramellátás LED
Készenlét: vörös●
Bekapcsolt állapot: zöld
A távirányító használatakor jelzi, ●
hogy a készülék parancsot kapott.

SD-kártya 
nyílás

CI-nyílás 

AV3-aljzatok

Fejhallgató 
csatlakozó 

( TX-P37C10Y
TX-P37C10YS) ( TX-P42C10Y

TX-P42C10YS
TX-P50C10Y )



A vezérlők azonosítása
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TV

EXIT

DIRECT TV RECASPECT

OPTION RETURN

TEXT

PROGRAMME

STTL INDEX HOLD

MENU N

INPUT
TV AV

REC
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Távirányító

Navigációs gombok
Kiválasztáshoz és beállításhoz●

Készenlét Be- Ki kikapcsológomb
A készenléti üzemmód Be- Ki kikapcsolása●

Némítás
A némítás be- és kikapcsolása●

Képarány
Képarány módosítása a Nézet kiválasztása listáról●
A kívánt képarány kiválasztása ennek a ●
gombnak a többszöri megnyomásával is 
lehetséges

Csatorna fel / le
A következő csatorna választása léptetéssel●

Teletext
Teletext-üzemmódba kapcsolás●

OK
Választások megerősítése●
A csatornahelyek kiválasztása után ●
nyomja meg a gyors csatornaváltáshoz

Csatlakoztatott eszközök működtetése

Hangerő fel / le

Csatorna- / műsorinformáció
A csatorna- és műsorinformáció megjelenítése●

VIERA Link menü
A VIERA Link menü elérése●

Tartalomjegyzék
Visszatérés a teletext főoldalához ●
(teletext üzemmód)

Színes gombok
A különböző funkciók kiválasztására, ●
kezelésére és navigálásra szolgál

Kilépés
Visszatérés a normál képernyőnézethez●

Számgombok
A csatornák és teletext oldalak módosítása●
Segítségével beállítható a karakterkészlet●
A készülék bekapcsolása készenléti ●
üzemmódból

Műsorújság
A műsorújság megjelenítése●

Lehetőségek kiválasztása
A nézet- és hangopciók könnyű beállítása●

Főmenü
Nyomja meg a Kép, Hang és ●
a Beállítás menü eléréséhez

Feliratok
Feliratok megjelenítése●

A bemeneti mód kiválasztása
TV -  váltás a DVB-C / DVB-T / Analóg ●

üzemmódok között
AV -  a Bemenet választás listáról AV-●

bemenet módba kapcsolás 

VIERA IMAGE VIEWER
Megtekintés SD-kártyáról üzemmódba ●
kapcsolás

Visszalépni
Visszatérés az előző menühöz / oldalra●

Tartás
Kép merevítésének be- és kikapcsolása●
Az aktuális teletext oldal megtartása ●
(teletext üzemmód)

Normál érték
Visszaállítja a kép- és hangbeállításokat az ●
alapértelmezett értékekre

Közvetlen tv-felvétel
Műsor felvétele közvetlenül DVD-felvevőre / ●
videomagnóra Q-Link vagy 
VIERA Link kapcsolattal

Térhangzás
A térhangzás bekapcsolása●

VIERA TOOLS 
Néhány különleges funkció ikonjának ●
megjelenítése a könnyebb elérés érdekében
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 Alapvető csatlakozások
Az ábrákon szereplő külső eszközök és vezetékek nem tartozékok.
Mielőtt vezetékeket csatlakoztatna, illetve húzna ki, győződjön meg arról, hogy a készüléket áramtalanította.
Mielőtt kihúzná a hálózati kábelt a készülékből, húzza ki a csatlakozódugót a hálózati aljzatból.

1. példa
Antenna csatlakoztatása

2. példa
DVD-felvevő / videomagnó csatlakoztatása

Csak televízió Televízió, DVD-felvevő vagy videomagnó

Megjegyzés
Csatlakozassa a televízió AV1- / AV2-aljzatába a DVD-felvevőt / videomagnót, ha az támogatja a Q-Link ●
rendszert.
HDMI-kompatibilis eszközöket a HDMI-aljzatokhoz (HDMI1 / HDMI2) is csatlakoztathat HDMI-kábel segítségével.●
Az eszköz használati utasítását is olvassa el.●

Hálózati kábel 
(tartozék)

Hálózati kábel 
(tartozék)

Teljesen 
huzalozott 
SCART-kábel

DVD-felvevő vagy 
videomagnó

RF-kábel

Földi 
antenna

Földi 
antennaA televízió hátulja A televízió hátulja

RF-kábel

220-240 V,
50 / 60 Hz

220-240 V,
50 / 60 Hz

RF-kábel

Kábel Kábel
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3. példa
DVD-felvevő / videomagnó és set-top-box csatlakoztatása

Televízió, DVD-felvevő / videomagnó és set-top-box

DVD-felvevő vagy 
videomagnó

Földi 
antenna

Hálózati kábel 
(tartozék)

A televízió hátulja

Set-top-box

220-240 V,
50 / 60 Hz

RF-kábel

Teljesen huzalozott 
SCART-kábel

Teljesen huzalozott 
SCART-kábel

Teljesen huzalozott 
HDMI-kompatibilis kábel

A kábel kihúzása a készülékből:●

Tolja fel, míg mindkét 
oldali rögzítőfül a 
helyére kattan

Eltávolításkor tartsa nyomva 
mindkét rögzítőfület, 
miközben kihúzza a hálózati 
csatlakozót

rögzítőfülek

Győződjön meg róla, 
hogy biztonságosan 
rögzítette a hálózati 
kábelt.

RF-kábel

Kábel
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 Automatikus beállítás
Keressen és tároljon automatikusan csatornákat.

Ezek a lépések nem szükségesek, ha a beállítást a helyi kereskedő végezte.●
Csatlakoztassa az eszközt (10. és 11. o.) és végezze el a beállításokat (amennyiben szükséges), mielőtt elindítja ●
az Automatikus beállítás funkciót. A csatlakoztatott készülék beállításának részleteihez olvassa el az adott 
készülék használati utasítását.

1 Dugja be a hálózati csatlakozódugót a fali aljzatba, 
és kapcsolja be a készüléket
(A kép megjelenítése néhány másodpercet vesz igénybe)

2 Válassza ki a nyelvet
Menüsprache

Nederlands
Português
Español
Italiano

Français
English
Deutsch

Latviešu
Slovenščina

Hrvatski

Lietuvių
eesti keel

Srpski

Românǎ
Български
Slovenčina

Magyar
čeština
Polski

Еλληνικά
Türkçe
Suomi
Norsk

Svenska
Dansk

 kiválasztás

 beállítás

3 Válassza ki az országot
Ország

Olaszország
Franciaország

Ausztria
Németország

Magyarország
Csehország

Szlovákia

Lengyelország

 

Finnország
Norvégia

Svédország
Dánia

Málta
Svájc

Portugália
Spanyolország Szlovén

Litván
Észt

Kelet-EurópaTörökország
Andorra Görögország

Hollandia
Belgium

Luxemburg

 kiválasztás

 beállítás

Elindul az Automatikus 
beállítás Az Automatikus beállítás funkció megkeresi ●

és tárolja a csatornákat. 
A csatornák sorrendje függ a tv-jeltől, 
a műsorszóró rendszertől és a vétel 
körülményeitől.

Beállított adatok átküldése
Kérjük várjon!

Nem távvezérelhetõ 

0% 100%

Amennyiben a Q-Link, VIERA Link ●
vagy hasonló technológiájú rendszerrel 
kompatibilis felvevőkészüléket 
csatlakoztat, a csatorna-, nyelv-, ország- / 
régióbeállítások automatikusan letöltődnek 
a készülékre.
Ha a letöltés nem sikerült, elvégezheti ●
később a menüből.

 „Letöltés” (18. o.)

4 Válassza ki az „Otthon” lehetőséget
Kérjük, válassza ki a felhasználás helyét.

Otthon Üzlet

 beállítás

 kiválasztás

Az Automatikus beállítás befejeződött; a készülék készen áll a használatra



A
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A képernyőn megjelenő funkciók használata
A készülék számos funkciója a képernyőn megjelenő menün keresztül is elérhető.

A távirányító használata■
A kurzor mozgatása / a menüpont 
kiválasztása

A kurzor mozgatása / a szintek beállítása / 
választás a lehetőségek közül

A menü elérése / beállítások tárolása 
a módosításokat, illetve az opciók 
kiválasztását követően

RETURN
Visszatérés az előző menühöz

MENU A főmenü megnyitása
EXIT Kilépés a menürendszerből, és visszatérés 

a normál képernyőnézethez

KÉPERNYŐN MEGJELENŐ instrukciós szövegablak - kezelési útmutató■
(példa: Hangmenü)

Választás
Kilépés
Változás
Visszalépni

Hang üzemmód Zene
Mélyhangszín
Magashangszín
Balansz
Fejhall. hang.
Térhangzás Ki
Hangerő
Hangszóró-fal közti táv. 30 cm felett
MPX Stereo

       Hangmenü 1/2

Sztereó

Előző oldal

Következő oldal

0
0
0

11

0

Tekintse meg a kezelési útmutatót.

Ha véletlenül az „Üzlet” elemet választotta■
A RETURN gombbal visszatérhet a környezet 
kiválasztásához.

Válassza ki az 
„Otthon” lehetőséget Az Automatikus 

beállítás készAutomatikus Demo
Ki Be

RETURN Kérjük, válassza ki a felhasználás helyét.
Otthon Üzlet

Ha ebben a menüben a „Be” vagy a „Ki” beállítást ●
választja, a készülék „Üzlet” módba kapcsol. Ha 
vissza kíván térni az „Otthon” környezeti módhoz, 
a Gyári állapot segítségével állítsa vissza az 
eredeti értékeket.

 „Gyári állapot” (19. o.)

 kiválasztás
 beállítás

Megjegyzés
Ha a behangolás sikertelen volt, lásd ●   „Automatikus beállítás” (18. és 19. o.)
Minden beállítás visszaállítása: ●   „Gyári állapot” (19. o.)
Ha a készülék készenléti üzemmódban volt, amikor kikapcsolta, bekapcsoláskor ismét készenléti üzemmódba ●
kapcsol vissza.

Az Automatikus beállítás a kiválasztott országtól függően változhat■
Kedvenc hálózat kiválasztása●
(ha a választott ország 
„Svédország” )

Régióválasztás●
(ha a választott ország 
„Finnország” )

Keresési mód●
(ha a választott ország 
„Svédország” vagy „Finnország”)

Kedvenc hálózat kiválasztása
Hálózat neve

Várjon 15 másodpercet

Régióválasztás

Tampere
Eurajoki
Turku

Helsinki

 

Koli
Kuopio
Mikkeli

Jyväskylä

Lapua
Anjalankoski

Lahti
Rovaniemi

Oulu

Keresési mód
Minden csatorna Ingyenes csatornák

 üzemmód kiválasztása
 beállítás

 hálózat kiválasztása

 beállítás  régió kiválasztása

 beállítás

Analóg automatikus beállítás● DVB-T automatikus beállítás●

(ha nem a következőket választja: 
„Portugália” , „Lengyelország” , 
„Magyarország” és „Kelet-Európa” )

DVB-C automatikus beállítás●
(ha a választott ország 
„Svédország” vagy „Finnország”)

Automatikus beállítás - DVB-T és Analóg

CSAT. Csatorna neve Típus Minőség

Keresés

Ez kb. 6 percig tart.

Ingyenes TV: 4 Előfiz. TV: 0 Rádió: 0 Adat: 0

Analóg keresés CH 2 CC 21 4199
DVB-T keresés CH 5 69

Analóg: 2

62 CBBC Channel Ingyenes TV 10
62 BBC Radio Wales Ingyenes TV 10
62 E4 Ingyenes TV 10
62 Cartoon Nwk Ingyenes TV 10
29 Analóg  -
33 BBC1 Analóg  -

Automatikus beállítás - DVB-T és Analóg

CSAT. Csatorna neve Típus Minőség

Keresés

Ez kb. 6 percig tart.

Ingyenes TV: 4 Előfiz. TV: 0 Rádió: 0 Adat: 0

Analóg keresés CH 2 CC 21 4199
DVB-T keresés CH 5 69

Analóg: 0

62 CBBC Channel Ingyenes TV 10
62 BBC Radio Wales Ingyenes TV 10
62 E4 Ingyenes TV 10
62 Cartoon Nwk Ingyenes TV 10

DVB-C automatikus beállítás
Analogue Scan 21 68

Szám Csatorna neve Típus Minőség

Keresés

Ez kb. 3 percig tart.

Folyamatban 0% 100%

Ingyenes TV: 3 Előfiz. TV: 0 Rádió: 0 Adat: 0

CBBC Channel Ingyenes TV 10
BBC Radio Wales Ingyenes TV 10
E4 Ingyenes TV 10

1
2
3
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A menük funkcióinak használata
Több menüben is lehetséges a kép-, hang- és egyéb funkciók beállítása.

1 Jelenítse meg a menüt
MENU A beállítható funkciók megjelenítése ●

(a bemeneti jeltől függően változnak)

2 Válassza ki a menüt
Főmenű

Kép
Hang
Beállítások

(példa: Képmenü)

 elérés

 kiválasztás

3 Válassza ki a menüpontot
       Képmenü 1/2
Egyedi beállítások Dinamikus
Kontraszt
Fényerő
Színtelítettség
Képélesség
Színárnyalat
Színhőmérséklet Meleg
Színkezelés Ki
x.v.Colour Automatikus

60

30
5

0

0

(példa: Képmenü)

kiválasztás

4 Végezze el a beállítást vagy kiválasztást
1/2

Egyedi beállítások Dinamikus
Kontraszt
Fényerő
Színtelítettség
Képélesség
Színárnyalat
Színhőmérséklet Meleg
Színkezelés Ki
x.v.Colour Automatikus

       Képmenü

30
5

0
60

0

(példa: Képmenü)

 módosítás

  tárolás vagy elérés
( egyes funkciókhoz 
szükséges)

Visszatérés ■
normál képhez 
– bármikor

 
EXIT

Visszatérés az ■
előző 
képernyőre

 
RETURN

Menüoldalak ■
közötti váltás

 
fel

le

Választás a lehetőségek közül■ A beállítások visszaállítása■
Csak a képbeállítások visszaállítása●

  „Alapértelmezett beállítás” a 
Képmenüben (16. o.)

Csak a hangbeállítások visszaállítása●
  „Alapértelmezett beállítás” a 
Hangmenüben (17. o.)

A kép- és a hangbeállítások ●
visszaállítása

N  ( A hangerő szintje és 
a képarány mód is 
visszaállt )

Az összes beállítás alapértékre állítása●
  „Gyári állapot” a 
Beállítás menüben (19. o.)

Színhőmérséklet Normál

Módosítva

Az alternatívák száma és helye

Beállítás a csúszka ■
segítségével
Képélesség 5

Elmozdítva

Ugrás a következő ■
képernyőre
Gyermekzár Megjelenítés

A következő képernyő megjelenítése

Karakterek megadása a tetszőlegesadat-beviteli menü segítségével■
Bizonyos menüpontokhoz szabadon adhat meg nevet vagy számot.

Név bevitel
Név
A B C D E F G H I J K L M N
U V W X Y Z Á Â Ă É Î Í Ö Ó
a b c d e f g h i j k l m n
u v w x y z á â ă é î í ö ó

O P Q R S T
Ş Ţ Ü ! :
o p q r s t
ş ţ ü # ( )

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 + - . _*

Állítsa be egyenként a karaktereket Tárol

 beállítás

 kiválasztás RETURN

A karaktereket a számgombok segítségével állíthatja be.●
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Működtetés ●  14. o.

Áttekintés■

Főmenű
Kép
Hang
Beállítások

Csak a rendelkezésre álló menüpontok választhatók.●

Hang üzemmód Zene
Mélyhangszín
Magashangszín
Balansz
Fejhall. hang.
Térhangzás Ki
Hangerő
Hangszóró-fal közti táv. 30 cm felett
MPX Stereo

       Hangmenü 1/2

Sztereó

0
0
0

11

0

2/2       Hangmenü

HDMI1 bemenet Digitális
Alapértelmezett beállítás Visszaállítás

MPEG optikai szint 0dB
SPDIF kiválasztása Automatikus

(17. o.)

Link beállítások

Q-Link AV2
AV 2-es kimenet TV

Letöltés Megjelenítés
Automatikus készenlét Be (emlékeztető nélk.)
Energiatakarékos Készenlét
Vezérelt kikapcsolás
Vezérelt bekapcsolás

VIERA Link Be

Be
Be
Be

(18. o.)

Link beállítások Megjelenítés
Gyermekzár Megjelenítés

DVB-T hangolás menü Megjelenítés

       Beállítás menü
Kikapcs. időzítő Ki

Nyelv Megjelenítés
Analóg hangolás menü Megjelenítés

Képernyő beállítások Megjelenítés

Rendszer menü Megjelenítés
Közös interfész Megjelenítés

Egyéb beállítások Megjelenítés

DVB-C hangolás menü Megjelenítés

(18. és 19. o.)

Egyéb beállítások

Képfrissítési frekvencia 100Hz
Időzóna
Kép túlpásztázása
Takarékos üzem
GUIDE Plus+ beállítások Megjelenítés

Automatikus
Be
Ki

AV színrendszer Automatikus

(19. o.)

Képernyő beállítások

Teletext karakter Nyugat

Bemenetek Megjelenítés

Játékidő kijelzés
Inf. sáv kijel. idő.

Teletext TOP
Preferált felirat típusa Alapbeállítás

3 másodperc
Be

Oldalpanel Ki

(19. o.)
Rendszer menü

Rendszerinformáció Megjelenítés
Szoftver licenc
Rendszerfrissítés
Gyári állapot Megjelenítés

Megjelenítés
Megjelenítés

(19. o.)

Kézi hangolás
Automatikus beállítás

DVB-T hangolás menü
Kedvencek szerkesztése Megjelenítés

Kedvenc hálózat Megjelenítés

Megjelenítés
Csatorna lista Megjelenítés

Megjelenítés

Új csatorna üzenet

Csatorna lista frissítése Megjelenítés

Be
Jel állapot Megjelenítés
HD csat. hozzáadása Megjelenítés
DVB-C csat. hozzáadása Megjelenítés

(18. o.)

Kézi hangolás
Automatikus beállítás

Analóg hangolás menü
Csatorna lista Megjelenítés

Megjelenítés
Megjelenítés

DVB-T csat. hozzáadása Megjelenítés

(19. o.)

DVB-T HD csat. hozzáadása Megjelenítés

Kézi hangolás
Automatikus beállítás

DVB-C hangolás menü
Kedvencek szerkesztése Megjelenítés

Megjelenítés
Csatorna lista Megjelenítés

Megjelenítés
Csatorna lista frissítése Megjelenítés
Új csatorna üzenet Be
Jel állapot Megjelenítés

(18. o.)

1/2
Egyedi beállítások Dinamikus
Kontraszt
Fényerő
Színtelítettség
Képélesség
Színárnyalat
Színhőmérséklet Meleg
Színkezelés Ki
x.v.Colour Automatikus

       Képmenü

30
5

0
60

0

2/2
3D-COMB Off

Alapértelmezett beállítás Visszaállítás

       Képmenü

3D-COMB Ki
P-NR Ki

(16. o.)
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A menük funkcióinak használata
Menülista■

Menü Menüpont Beállítások / Konfigurációk (alternatívák)

K
ép

Egyedi beállítások

Alapvető kép mód (Dinamikus / Normál / Mozi / Játék)
Bármely bemeneti jel esetén elérhető beállítás●

Dinamikus :  Megnövelt kontrasztot és élességet biztosít világos szobában
Normál     : Átlagos megvilágítású környezeti feltételek esetén ajánlott
Mozi         : Filmnézéshez sötét szobában – a moziszerű élményért
Játék        :  Kifejezetten játékoknál hasznos gyors válaszidő a képek megfelelő 

megjelenítéséhez 
TV üzemmódban nem elérhető●
A játékidő folyamatos kijelzése Játék üzemmódban a képernyő jobb felső ●
részén

 „Játékidő kijelzés” (19. o.)

Kontraszt, Fényerő, 
Színtelítettség, 
Képélesség

Ezeknek a beállításoknak a szintje igényei szerint csökkenthető vagy növelhető

Színárnyalat
Ha a televíziókészülékhez egy NTSC-jelet kibocsátó forrás csatlakozik, a kép színezete 
ízlésének 
megfelelően változtatható

Csak NTSC-jel vétele esetén●

Színhőmérséklet Az általános színtónus beállítása (Hideg / Normál / Meleg)

Színkezelés A színeket automatikusan élénkre állítja (Ki / Be)

x.v.Colour
A színárnyalás értékének növelése (Ki / Automatikus)

Nagy felbontású mozgókép külső eszközről történő megtekintésekor hatékony.●
Csak HDMI bemeneti üzemmód esetén●

P-NR
Képzaj csökkentése
A zavaró képzaj és villogás csökkentése a kép kontúros területein 
(Ki / Minimum / Közép / Maximum)

3D-COMB

Egyes esetekben, álló- vagy lassú mozgóképek megtekintésekor színes csíkok 
jelenhetnek meg
Élesebb és élethűbb színek megjelenítéséhez állítsa „Be” értékre (Ki / Be)

Csak PAL- vagy NTSC-jel vétele esetén ●
Nem elérhető a következők esetében: RGB, S-Video, Komponens, HDMI és SD-●
kártya

Alapértelmezett 
beállítás

Az OK gombot megnyomva a Kép menü jelenlegi Egyedi beállítások értékei 
visszaállnak a gyári alapbeállításra
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Menü Menüpont Beállítások / Konfigurációk (alternatívák)

H
ang

Hang üzemmód Alapvető hang üzemmód (Zene / Beszéd)

Mélyhangszín Szint növelése vagy csökkentése az alacsony, mély hangok kiemelésére vagy 
minimalizálására 

Magashangszín Szint növelése vagy csökkentése az éles, magas hangok kiemelésére vagy 
minimalizálására 

Balansz A jobb és bal oldali hangszóró hangszintjének beállítása

Fejhall. hang. A fejhallgató hangerejének szabályozása 

Térhangzás
Térhangzású hangbeállítások (Ki / V-Audio)
A térhatás növelése érdekében dinamikusan széthúzza a hangzásképet

A távirányító Surround gombjával is bekapcsolható (9. o.).●

Hangerő A hangerő beállítása egyéni csatorna vagy bemeneti mód esetén

Hangszóró-fal közti 
táv.

Alacsony frekvenciájú hang beállítása (30 cm felett / 30 cm-ig)
Ha a televízió és a fal közötti távolság meghaladja a 30 centimétert, a „30 cm felett” ●
beállítás ajánlott.
Ha a televízió és a fal közötti távolság nem haladja meg a 30 centimétert, a „30 cm-ig” ●
beállítás ajánlott.

MPX

Sztereó / mono hang választása (Mono / Sztereó)
Általában: Sztereó●
Nincs sztereó jel: Mono●
M1 / M2: Mono jel átvitelekor elérhető●
Csak analóg mód esetén●

SPDIF kiválasztása

Az alapbeállítás kiválasztása a DIGITAL AUDIO OUT aljzat digitális audiokimeneti 
jeléhez (Automatikus / PCM)
Automatikus :  A Dolby Digital Plus és a Dolby Digital jel mint Dolby Digital bitfolyamként 

jelenik meg. 
HE-AAC (48 kHz) mint DTS kimeneti jel jelenik meg.
Az MPEG mint PCM kimeneti jel jelenik meg.

PCM : A digitális kimeneti jel csak PCM lehet.
Csak DVB üzemmód esetén●

MPEG optikai szint
Az MPEG más típusú hangfelvételekkel összehasonlítva általában hangosabb
A DIGITAL AUDIO OUT aljzatról érkező MPEG-kimenet hangszintjének beállítása 
alapbeállításként (0 / -2 / -4 / -6 / -8 / -10 / -12 dB)

Csak DVB üzemmód esetén●

HDMI1 bemenet

Választás a bemeneti jelnek megfelelően (Digitális / Analóg)
Digitális      : Csatlakoztatás HDMI-kábellel
Analóg : Csatlakoztatás HDMI-DVI-adapterkábellel

Csak HDMI bemeneti üzemmód esetén●
A HDMI2 aljzat csak digitális jelekhez megfelelő●
Nincs elérhető beállítás a HDMI2 aljzathoz●

Alapértelmezett 
beállítás

Az OK gombot megnyomva a Hang üzemmód értékei visszaállnak a gyári 
alapbeállításra

SD-kártya használatakor egy másik menü jelenik meg. ●
Csak a rendelkezésre álló menüpontok választhatók.●
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Menülista■

Menü Menüpont Beállítások / Konfigurációk (alternatívák)

B
eállítások

Kikapcs. időzítő A televízió automatikus kikapcsolási idejének beállítása 
(Ki / 15 / 30 / 45 / 60 / 75 / 90 perc)

Link beállítások

VIERA Link A VIERA Link funkciók használata (Ki / Be) 

Q-Link
Kiválasztja, hogy melyik AV-aljzatra van szükség a televízió és a kompatibilis 
felvevő közötti adatátvitelhez (AV1 / AV2) 

Akkor is a csatlakoztatott aljzatot választja, ha a felvevő nem kompatibilis a ●
Q-Link rendszerrel.

AV1-es / AV2-es 
kimenet

A tévékészülékről a Q-Link rendszerre átvitt jel kiválasztása 
(TV / AV1 / AV2 / AV3 / Monitor)

Monitor: a képernyőn megjelenő kép ●
Komponens- és HDMI-jelek nem sugározhatók.●

Vezérelt bekapcsolás A Vezérelt bekapcsolás funkció használata (Ki / Be)

Vezérelt kikapcsolás A Vezérelt kikapcsolás funkció használata (Ki / Be)

Energiatakarékos 
készenlét

Csökkenti az áramfogyasztást ha a csatlakozó eszközök készenléti üzemmódba 
kapcsolnak (Ki / Be)

Ez a funkció akkor elérhető, ha a „VIERA Link” és a „Vezérelt kikapcsolás” ●
beállítása „Be”.

Automatikus 
készenlét

Az épp nem nézett vagy nem használt csatlakoztatott eszközöket az 
áramfogyasztás csökkentése érdekében készenléti módba kapcsolja 
(Ki / Be (emlékeztetővel) / Be (emlékeztető nélk.)) 

A funkció akkor elérhető, ha a „VIERA Link” beállítása „Be”.●

Letöltés
A csatorna, nyelv, ország vagy régió beállítások letöltése a televízióhoz 
csatlakoztatott Q-Link- vagy VIERA Link-kompatibilis készülékre

A DVB-C csatornabeállítások nem tölthetők le.●
Gyermekzár Csatorna- / AV-bemenet letiltása az elérés megakadályozásának érdekében 

D
VB

-C
 hangolás m

enü

Kedvencek szerkesztése Lista készítése a kedvenc DVB-C csatornákról 

Csatorna lista Nem kívánt DVB-C adók átugrása vagy a DVB-C adók szerkesztése 

Automatikus 
beállítás Automatikusan beállítja az elérhető DVB-C csatornákat

Kézi hangolás Az elérhető DVB-C csatornák kézi beállítását teszi lehetővé

Csatorna lista 
frissítése Frissíti a DVB-C csatorna listát 

Új csatorna üzenet Segítségével kiválasztható, hogy megjelenjen-e figyelmeztető üzenet, ha a 
rendszer új DVB-C csatornát talál 

Jel állapot Ellenőrzi a DVB-C jel állapotát 

DVB-T HD csat. 
hozzáadása

Újrahangolja az összes TV-csatornát új DVB-T HD-csatornák felvételéhez
A korábbi hangolási beállítások törölve.●
Használja ezt a funkciót, ha megkezdődik a DVB-T HD szolgáltatás az ön ●
lakóhelyén.

D
VB

-T hangolás m
enü

Kedvencek szerkesztése Listát készít a kedvenc DVB-T csatornákról 

Csatorna lista Nem kívánt DVB-T adók átugrása vagy a DVB-T adók szerkesztése 

Automatikus 
beállítás Automatikusan beállítja az elérhető DVB-T csatornákat

Kézi hangolás Az elérhető DVB-T csatornák kézi beállítását teszi lehetővé 

Csatorna lista 
frissítése Frissíti a DVB-T Csatorna listát úgy, hogy közben megőrzi a beállításokat 

Kedvenc hálózat A kedvenc hálózat kiválasztása az egyes műsorszolgáltatókhoz

Új csatorna üzenet Segítségével kiválasztható, hogy megjelenjen-e figyelmeztető üzenet, ha a 
rendszer új DVB-T csatornát talál

Jel állapot DVB-T jel állapotának ellenőrzése 

HD csat. hozzáadása
Újrahangolja az összes TV-csatornát új HD-csatornák felvételéhez

A korábbi hangolási beállítások törölve.●
Használja ezt a funkciót, ha megkezdődik a HD szolgáltatás az ön lakóhelyén.●

DVB-C csat. 
hozzáadása

Újrahangolja az összes TV-csatornát új DVB-C csatornák felvételéhez
A korábbi hangolási beállítások törölve.●
Használja ezt a funkciót, ha szolgáltatója kínál DVB-C csatornákat.●
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Menü Menüpont Beállítások / Konfigurációk (alternatívák)

B
eállítások

Analóg hangolás menü

Csatorna lista Nem kívánt analóg adók átugrása vagy az analóg adók szerkesztése 

Automatikus beállítás Automatikusan beállítja az ön lakóhelyén elérhető analóg csatornákat 

Kézi hangolás Az analóg csatornák kézi beállítása 

DVB-T csat. 
hozzáadása

Újrahangolja az összes TV-csatornát új DVB-T csatornák felvételéhez
A korábbi hangolási beállítások törölve.●
Használja ezt a funkciót, ha megkezdődik a DVB-T szolgáltatás az ön lakóhelyén.●

N
yelv

OSD-nyelv A képernyőn megjelenő menük / feliratok nyelvének módosítása

Preferált hang 1 / 2 Segítségével beállítható több DVB hangcsatorna esetén az első és a második 
preferált nyelv (a műsorszolgáltatótól függően)

Preferált felirat 1 / 2 Segítségével beállítható több DVB felirat esetén az első és a második preferált 
nyelv (a műsorszolgáltatótól függően)

Preferált teletext A DVB teletext szolgáltatás preferált nyelvének kiválasztása (a műsorszolgáltatótól függően)

K
épernyő beállítások

Preferált felirat 
típusa

A preferált felirat típusának kiválasztása (Alapbeállítás / Nagyothallóknak)
A „Nagyothallóknak” opció használatával jobban érthető és élvezhető a műsor ●
DVB-feliratok esetén (a műsorszolgáltatótól függően).
A „Nyelv” lehetőségnél a „Preferált felirat 1 / 2” prioritást élvez.●

Teletext Teletext megjelenítési módja (TOP (FLOF) / Lista) 

Teletext 
karakter

A teletext nyelvének kiválasztása (Nyugat / Kelet1 / Kelet2)
Nyugat: Angol, francia, német, görög, olasz, spanyol, svéd, török stb.●
Kelet1: Cseh, angol, észt, lett, román, orosz, ukrán stb.●
Kelet2: Cseh, magyar, lett, lengyel, román stb.●

Oldalpanel A fényerő növelése a panel szélén (Ki / Sötét / Közép / Fehér)
A képbeégés elkerülése érdekében az ajánlott beállítás „Magas”.●

Bemenetek Az egyes bemeneti aljzatok címkézése vagy átugrása 

Inf. sáv kijel. idő. Az információs sáv képernyőn való megjelenítésének idejét állítja be 
(Nincs kijelzés / 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 / 8 / 9 / 10 másodperc)

Játékidő kijelzés
A játékidő folyamatos kijelzéséhez Játék üzemmódban állítsa „Be” állásba (Ki / Be)

A funkció akkor érhető el, ha a „Játék” beállítást választotta az „Egyedi ●
beállítások” menüben (16. o.).

Közös interfész Előfizetéses csatornák megtekintése is Rendszer m
enü

Gyári állapot A beállítások visszaállítása, például költözéskor 

Rendszerfrissítés Új szoftverek letöltése a televízióhoz 

Szoftver licenc Szoftverlicenc információ megjelenítése

Rendszerinformáció A televíziókészülék rendszerinformációjának megjelenítése
Egyéb beállítások

AV színrendszer AV-üzemmódban a videojelek alapján kiválasztja a színrendszert
(Automatikus / PAL / SECAM / M. NTSC / NTSC)

G
U

ID
E Plus+ 

beállítások

Frissítés A GUIDE Plus+ rendszer ütemezésének és a hozzá tartozó hirdetési információk 
frissítése 

Irányítószám Irányítószámának beállítása hirdetések megjelenítéséhez a GUIDE Plus+ 
rendszerben 

Rendszerinformáció A GUIDE Plus+ rendszer rendszerinformációinak megjelenítése

Takarékos üzem A képernyő fényerejét csökkentve gazdaságosabbá teszi az enrgiafogyasztást (Ki / Be)

Kép túlpásztázása

A képet megjelenítő képernyőterület kiválasztása (Ki / Be)
Be : A kép szélének elrejtéséhez nagyítva jeleníti meg a képet.
Ki: A kép megjelenítése eredeti méretben.

Kapcsolja „Be”, ha a képernyő szélén képzaj jelenik meg.●
Ez a funkció akkor elérhető, ha a nézet beállítása „Automatikus” (csak 16:9-es jel ●
esetén) vagy 16:9.
Ez a funkció tárolható külön az SD (normál felbontású) és a HD (nagyfelbontású) ●
jelekhez.

Időzóna
A pontosidő beállítása

A pontos idő a GMT alapján kerül beállításra.●
„Automatikus” beállítás esetén a pontos idő az Ön vételkörzete szerint ●
automatikusan kerül beállításra.

Képfrissítési 
frekvencia

Módosítja a panel képfeldolgozását (a bemeneti jeltől függően) 
(50Hz / 100Hz)

Normál esetben állítsa „100 Hz”-re●
SD-kártya használatakor egy másik menü jelenik meg. ●
Csak a rendelkezésre álló menüpontok választhatók.●



Tájékoztatás felhasználók számára az elhasználódott készülékek, szárazelemek és akkumulátorok 
begyűjtéséről és ártalmatlanításáról

A termékeken, a csomagoláson és/vagy a kísérő dokumentumokon szereplő szimbólumok azt jelentik, hogy az elhasználódott 
elektromos és elektronikus termékeket, szárazelemeket és akkumulátorokat az általános háztartási hulladéktól külön kell kezelni.
Az elhasználódott készülékek, szárazelemek és akkumulátorok megfelelő kezelése, hasznosítása és újrafelhasználása céljából, kérjük, 
hogy az ország törvényeinek, valamint a 2002/96/EK és a 2006/66/EK irányelveknek megfelelően juttassa el azokat a kijelölt gyűjtőhelyekre.
E termékek, szárazelemek és akkumulátorok előírásszerű ártalmatlanításával Ön hozzájárul az értékes erőforrások megóvásához, 
és megakadályozza az emberi egészség és a környezet károsodását, amit egyébként a hulladékok nem megfelelő kezelése okozhat.
Az elhasználódott termékek, szárazelemek és akkumulátorok begyűjtésével és újrafelhasználásával kapcsolatban, kérjük, 
érdeklődjön a helyi közösségénél, a területi hulladékártalmatlanító szolgálatnál vagy abban az üzletben, ahol a termékeket vásárolta.
E hulladékok szabálytalan elhelyezését a nemzeti jogszabályok büntethetik.
Az Európai Unió üzleti felhasználói számára
Ha az elektromos vagy elektronikus berendezésétől meg kíván szabadulni, kérjük, további tájékoztatásért forduljon a 
forgalmazójához vagy a szállítójához.
[Hulladékkezelési tájékoztató az Európai Unión kívüli egyéb országokban]
Ezek a szimbólumok csak az Európai Unióban érvényesek. Ha meg kíván szabadulni a termékektől, kérjük, lépjen kapcsolatba a 
helyi hatóságokkal vagy a kereskedővel, és kérdezze meg őket a hulladékelhelyezés megfelelő módjáról.
Megjegyzés a szárazelem- és akkumulátor-szimbólummal kapcsolatban 
(a két alsó szimbólumpélda):
Ezek a szimbólumok kémiai szimbólummal együtt alkalmazhatók. Ebben az esetben teljesíti az EU irányelvnek vegyi anyagra 
vonatkozó követelményét.

Vásárlói bejegyzés
A termék modellszáma és sorozatszáma a készülék hátoldalán található. Jegyezze fel a sorozatszámot az alábbi 
helyre, és őrizze meg ezt a kézikönyvet a vásárlást igazoló blokkal együtt. Így megkönnyíti az azonosítást lopás, a 
termék elvesztése, valamint garanciális szolgáltatás esetén.

Modellszám Sorozatszám

Web Site : http://www.panasonic.net
© Panasonic Corporation 2009

Nyomtatva Csehországban

TX-P37C10Y
TX-P37C10YS

TX-P42C10Y
TX-P42C10YS TX-P50C10Y

Áramforrás 220-240 V, 50 / 60 Hz
Energiafogyasztás 230 W 245 W 350 W

Energiafogyasztás készenléti 
üzemmódban

0,7 W (felvétel közben képkimenet nélkül)
15 W (felvétel közben képkimenettel)

0,5 W 
(felvétel közben képkimenet 
nélkül)
15 W 
(felvétel közben képkimenettel)

A készülék megfelel az alábbiakban felsorolt EMC-szabványoknak. ●
EN55013, EN61000-3-2, EN61000-3-3, EN55020.
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